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Hotărârea Curții (Camera a șaptea) din 31 martie 2011 —  
Comisia/Italia

(Cauza C-50/10)

„Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Mediu —  
Directiva 2008/1/CE — Prevenirea și controlul integrat al poluării —  

Condiții de autorizare a instalațiilor existente”

State membre — Obligații — Executarea directivelor — Neîndeplinirea obligațiilor — 
Justificare întemeiată pe ordinea juridică internă — Inadmisibilitate (art. 258 TFUE) 
(a se vedea punctele 33-39)

Obiectul

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Încălcarea articolului 5 ali
neatul  (1) din Directiva 2008/1/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
15 ianuarie 2008 privind prevenirea și controlul integrat al poluării (JO L 24, p. 8) —  
Instalații care pot avea o influență asupra emisiilor în aer, apă sau sol și asupra poluă
rii — Condiții de autorizare a instalațiilor existente

Dispozitivul

1)	 Prin neadoptarea măsurilor necesare pentru ca autoritățile competente să se 
asigure, prin intermediul autorizațiilor emise în conformitate cu articolele 6 
și 8 din Directiva 2008/1/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
15 ianuarie 2008 privind prevenirea și controlul integrat al poluării (versiune 
codificată) sau, în mod corespunzător, prin reexaminarea și, dacă este cazul, 
prin actualizarea condițiilor, că instalațiile existente, în sensul articolului 2 
punctul 4 din această directivă, funcționează conform cerințelor prevăzute 
la articolele 3, 7, 9, 10 și 13, la articolul 14 literele (a) și (b) și la articolul 15 
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alineatul  (2) din directiva menționată, Republica Italiană nu și-a îndeplinit 
obligațiile care îi revin în temeiul articolului 5 alineatul (1) din directivă.

2)	 Obligă Republica Italiană la plata cheltuielilor de judecată.

Ordonanța Curții (Camera a cincea) din 31 martie 2011 —  
EMC Development/Comisia

(Cauza C-367/10 P)

„Recurs — Înțelegeri — Piața europeană a cimentului — Acțiune în anulare 
îndreptată împotriva unei decizii de respingere a unei plângeri referitoare la 

adoptarea unui standard armonizat pentru ciment — Procedură de adoptare a 
standardului — Caracterul obligatoriu al standardului — Recurs în parte vădit 

inadmisibil și în parte vădit nefondat”

1.	 Recurs — Motive — Neidentificarea erorii de drept invocate — Inadmisibilitate 
[art. 256 TFUE; Statutul Curții de Justiție, art. 58 primul paragraf; Regulamentul 
de procedură al Curții, art. 112 alin. (1) lit. (c)] (a se vedea punctele 39, 40 și 58)

2.	 Recurs — Motive — Insuficiența motivării — Conținutul obligației de motivare 
(Statutul Curții de Justiție, art. 36 și art. 53 primul paragraf; Regulamentul de 
procedură al Tribunalului, art. 81) (a se vedea punctele 46 și 48)

3.	 Recurs — Motive — Încălcarea interdicției de a se pronunța cu privire la un motiv 
nou  — Argument care constituie o simplă dezvoltare a unui argument invocat 
în memoriul în apărare — Motiv vădit nefondat [Regulamentul de procedură al 
Tribunalului, art. 48 alin. (2) primul paragraf ] (a se vedea punctele 57 și 62-64)
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